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Ama is from the Fon tribe in Benin. He is an 
unmarried 23-year old in a small village near the 
ƐŽƵƚŚĞƌŶ�ĐŽĂƐƚ�ŽĨ��ĞŶŝŶ͘��ŵĂ�ĂƩĞŶĚĞĚ�ƐĐŚŽŽů�ŽŶͲ
ĂŶĚͲŽī�ĨŽƌ�ƚŚƌĞĞ�ǇĞĂƌƐ�ďƵƚ�ŝƐ�ŶŽƚ�ůŝƚĞƌĂƚĞ͘�/Ŷ�ĂĚĚŝƟŽŶ�
ƚŽ�ŚŝƐ�ŵŽƚŚĞƌͲƚŽŶŐƵĞ�ŽĨ�&ŽŶ͕�ŚĞ�ƐƉĞĂŬƐ�ŇƵĞŶƚ�&ƌĞŶĐŚ�
ĂƐ�ŚŝƐ�ƉĂƌĞŶƚƐ�ĞŶĐŽƵƌĂŐĞĚ�Śŝŵ�ƚŽ�ƉƌĂĐƟĐĞ�ŝƚ�ǁŚĞŶĞǀĞƌ�
ƉŽƐƐŝďůĞ͘�^ƉĞĂŬŝŶŐ�&ƌĞŶĐŚ�ĐĂŶ�ŽƉĞŶ�ĚŽŽƌƐ�ĨŽƌ�ǁŽƌŬ�
ĂŶĚ�Ă�ƐŽŶ�ǁŝƚŚ�Ă�ũŽď�ĐĂŶ�ƐƵƉƉŽƌƚ�ŚŝƐ�ĨĂŵŝůǇ�ĚƵƌŝŶŐ�
ƚŽƵŐŚ�ƟŵĞƐ�ǁŚĞŶ�ƚŚĞ�ĐƌŽƉƐ�ĚŽŶ͛ƚ�ǇŝĞůĚ�ĞŶŽƵŐŚ�ƚŽ�
ĨĞĞĚ�ƚŚĞ�ǁŚŽůĞ�ĨĂŵŝůǇ͘

�ŵĂ�ŚĂƐ�Ă�ĨĞǁ�ĨƌŝĞŶĚƐ�ĂŶĚ�ĨĂŵŝůǇ�ŵĞŵďĞƌƐ�ǁŚŽ�ŐŽ�
ƚŽ�ĐŚƵƌĐŚĞƐ�ĂŶĚ�ŽƚŚĞƌƐ�ǁŚŽ�ĂƩĞŶĚ�ŵŽƐƋƵĞƐ͕�ďƵƚ�ŚĞ�
ďĞůŝĞǀĞƐ�ŝƚ�ŝƐ�ŵŽƌĞ�ŝŵƉŽƌƚĂŶƚ�ŝŶ�ůŝĨĞ�ƚŽ�ŚŽŶŽƌ�ŽŶĞ Ɛ͛�
elders and ancestors. 

KŶĞ�ĚĂǇ͕ �ǁŚŝůĞ�ŝŶ�ƚŽǁŶ͕��ŵĂ�ƚĞůůƐ�Ă�ƐƚŽƌǇ�ŚĞ�ůĞĂƌŶĞĚ�
as a young boy from an uncle, about a Fon man and 

Meet ama

ǁŽŵĂŶ�ǁŚŽ�ŇŽĂƚĞĚ�ŽŶ�Ă�ƌĂŌ�ǁŚĞŶ�ƚŚĞ�ǁŽƌůĚ�ŇŽŽĚĞĚ͘�

tŚŝůĞ�ƚŚĞƌĞ͕�Ă�ǀŝƐŝƟŶŐ�ĨƌŝĞŶĚ�ŽīĞƌƐ�ƚŽ�ŚĞůƉ��ŵĂ�ŐĞƚ�Ă�
ũŽď�ƵŶůŽĂĚŝŶŐ�ƐŚŝƉƐ�Ăƚ�Ă�ƉŽƌƚ͘��ŵĂ�ĂŐƌĞĞƐ�ĂŶĚ�ŵŽǀĞƐ�
ϰϬ�ŬŝůŽŵĞƚĞƌƐ�ĂǁĂǇ�ƚŽ��ĞŶŝŶ Ɛ͛�ůĂƌŐĞƐƚ�ĐŝƚǇ͕ ��ŽƚŽŶŽƵ͘�
,ĞƌĞ͕�ŚĞ�ǁŽƌŬƐ�ƚŚĞ�ŵŝĚŶŝŐŚƚ�ƚŽ�ŵŽƌŶŝŶŐ�ƐŚŝŌ�ŝŶ�
ĚĂƌŬŶĞƐƐ�ĚŽŝŶŐ�ĚŝĸĐƵůƚ�ǁŽƌŬ͘�

�ƵƌŝŶŐ�ŚŝƐ�ĨƌĞĞ�ƟŵĞ͕��ŵĂ�ůŝƐƚĞŶƐ�ƚŽ�ŵƵƐŝĐ�ŽŶ�ůŽĐĂů�&D�
ƐƚĂƟŽŶƐ�ǁŝƚŚ�Ă�ƐŵĂůů�ƌĂĚŝŽ�ŚĞ�ďŽƵŐŚƚ�ƐĞĐŽŶĚͲŚĂŶĚ�Ăƚ�
a market. On some Tuesday and Wednesday evenings 
ďĞĨŽƌĞ�ŐŽŝŶŐ�ƚŽ�ǁŽƌŬ͕�ŚĞ�ƚƵŶĞƐ�ŝŶƚŽ�Ă�ŵĞĚŝƵŵ�ǁĂǀĞ�
;�DͿ�ƐƚĂƟŽŶ�ƚŽ�ŚĞĂƌ�Ă�&ŽŶ�ƉƌĞĂĐŚĞƌ�ŚĞ�ŚĞĂƌĚ�ŐƌŽǁŝŶŐ�
ƵƉ�ǁŚĞŶ�ŚŝƐ�ŵŽŵ�ƚŽŽŬ�Śŝŵ�ƚŽ�ĐŚƵƌĐŚ͘�,Ğ�ĚŽĞƐŶ͛ƚ�
ĂůǁĂǇƐ�ƵŶĚĞƌƐƚĂŶĚ�ƚŚĞ�ƚĞĂĐŚŝŶŐƐ�ďƵƚ�ĞŶũŽǇƐ�ƚŚŝƐ�
familiar voice from home in his mother tongue. 

One Saturday, Ama turns on his radio and hears an 
ŝŶƚĞƌĞƐƟŶŐ�ƐƚŽƌǇ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ��ŝďůĞ�ĂďŽƵƚ�Ă�ŐŝĂŶƚ�ďŽĂƚ�
ƚŚĂƚ�ĐĂƌƌŝĞĚ�ŽŶĞ�ĨĂŵŝůǇ�ƚŽ�ƐĂĨĞƚǇ�ǁŚĞŶ�ƚŚĞ�ƌĞƐƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�
ǁŽƌůĚ�ĚŝĞĚ�ŝŶ�Ă�ŇŽŽĚ͘�/ƚ Ɛ͛�ĚŝīĞƌĞŶƚ�ĨƌŽŵ�ŚŝƐ�ƵŶĐůĞ Ɛ͛�
ƐƚŽƌǇ�ďƵƚ�ǀĞƌǇ�ŝŶƚĞƌĞƐƟŶŐ͘�/ŶƐƚĞĂĚ�ŽĨ�Ă�ƐĞƌŵŽŶ�ĂŌĞƌ�
the story, there is a discussion. Ama thinks about the 
ƐƚŽƌǇ�ĂŶĚ�ĚŝƐĐƵƐƐŝŽŶ�ƋƵĞƐƟŽŶƐ�Ăůů�ǁĞĞŬ͘�

dŚĞ�ĨŽůůŽǁŝŶŐ�^ĂƚƵƌĚĂǇ͕ ��ŵĂ�ƚƵŶĞƐ�ŝŶ�ĂŐĂŝŶ�ƚŽ�
ŚĞĂƌ�ĂďŽƵƚ�Ă�ŵĂŶ�ǁŚŽ�ůŝǀĞĚ�ĂŌĞƌ�ƚŚĞ�ŇŽŽĚ�ŶĂŵĞĚ�
�ďƌĂŚĂŵ͘�dŚŝƐ�ƉƌŽŐƌĂŵ�ŝƐ�ĚŝīĞƌĞŶƚ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ�ǁĂǇ�
ƉĂƐƚŽƌƐ�ƚĞĂĐŚ�ŝŶ�ĐŚƵƌĐŚ�ĂŶĚ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ĮƌƐƚ�ƟŵĞ��ŵĂ�
ĐĂŶ�ƵŶĚĞƌƐƚĂŶĚ�'ŽĚ Ɛ͛�tŽƌĚ͘�dŚĞ�ŶĞǆƚ�ǁĞĞŬ�ŚĞ�ƚĞůůƐ�
Ă�ĨƌŝĞŶĚ�ĂďŽƵƚ�ƚŚŝƐ�ŵĂŶ��ďƌĂŚĂŵ�ǁŚŽ�ůĞŌ�ƚŚĞ�ůĂŶĚ�
ǁŚĞƌĞ�ŚĞ�ŐƌĞǁ�ƵƉ�ǁŚĞŶ�'ŽĚ�ĐĂůůĞĚ�Śŝŵ�ƚŽ�Ă�ŶĞǁ�
place.

dtZ�ĐŽƵůĚ�ĞǆƉůĂŝŶ�ƚŚĞ�ŽƵƚƌĞĂĐŚĞƐ�ǁĞ�ĚĞƐŝƌĞ�
ĨŽƌ�tĞƐƚ��ĨƌŝĐĂ�ƵƐŝŶŐ�Ă�ĚŽĐƚŽƌĂů�ĚŝƐƐĞƌƚĂƟŽŶ�
ǁŝƚŚ�ďƵůůĞƚ�ƉŽŝŶƚƐ�ĂŶĚ�ĚŝĂŐƌĂŵƐ͘�/ŶƐƚĞĂĚ�
ǁĞ͛ƌĞ�ƉƌĞƐĞŶƟŶŐ�ŽƵƌ�ƉůĂŶ�ĂƐ�Ă�ƐƚŽƌǇ�ĂďŽƵƚ�Ă�
ƉĞƌƐŽŶ�ǁĞ�ĐĂůů��ŵĂ͘�ZĞĐĞŝǀŝŶŐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ�
in a drama, story or song is more memorable 
and persuasive than highly literate methods 
ƐŽ�ǁĞ͛ǀĞ�ĐŚŽƐĞŶ�ƚŽ�ƵƐĞ�ŽƌĂů�ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶ�
on you too.
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dƌĂĚĞ�ůĂŶŐƵĂŐĞƐ�ĂƌĞ�ŶŽƚ�ŶŽƌŵĂůůǇ�ŚŽǁ�ůŝĨĞ�
ƚƌĂŶƐĨŽƌŵŝŶŐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ�ƌĞĂĐŚĞƐ�ƚŚĞ�ŚĞĂƌƚ�
of an African. Because the medium is part of 
ƚŚĞ�ŵĞƐƐĂŐĞ�ǁĞ�ŵƵƐƚ�ŚŽŶŽƌ�ƚŚĞ�ĂƵĚŝĞŶĐĞ�ďǇ�
ƐƉĞĂŬŝŶŐ�ƚŚĞ�ůĂŶŐƵĂŐĞ�ƚŚĞǇ�ƵƐĞ�ǁŚĞŶ�ƚŚĞǇ�ĂƌĞ�
Ăƚ�ŚŽŵĞ͕�ƚŚĞ�ůĂŶŐƵĂŐĞ�ŝŶ�ǁŚŝĐŚ�ƚŚĞǇ�ĚƌĞĂŵ͘�
Speaking on radio in French has its place but if 
the Gospel is only communicated in a language 
ŽĨ�ǁŝĚĞƌ�ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶ͕�ƚŚĞ�ŚŝĚĚĞŶ�ŵĞƐƐĂŐĞ�
is that only European languages have value to 
God.

DĞŵŽƌŝǌĞĚ�ƐĐƌŝƉƚƵƌĞ�ĚƵƉůŝĐĂƚĞƐ�ŝƚƐĞůĨ�ĂƐ�ƐƚŽƌŝĞƐ�
pass from one to another. As a non-print 
ŵĞĚŝƵŵ͕�ƌĂĚŝŽ�ƉůĂǇƐ�Ă�ǀŝƚĂů�ƌŽůĞ�ŝŶ�ĞŵƉŽǁĞƌŝŶŐ�
�ĨƌŝĐĂ�ƚŽ�ŐŝǀĞ�ŐůŽƌǇ�ƚŽ�'ŽĚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ǁĂǇƐ�,Ğ�
made them.

Heart language

͘͘͘;^ĞĞ�ĐŽŶƟŶƵĞĚ�ƐƚŽƌǇ�ŽŶ�ƉĂŐĞ�ϭϬͿ

&Žƌ�ĂůŵŽƐƚ�Ă�ǇĞĂƌ͕ ��ŵĂ�ůŝƐƚĞŶƐ�ƚŽ�ƚŚĞ�ǁĞĞŬůǇ�ƌĂĚŝŽ�
ƐƚŽƌŝĞƐ�ƵŶƟů�ŚĞ Ɛ͛�ŚĞĂƌĚ�ƚŚĞŵ�Ăůů͕�ŝŶĐůƵĚŝŶŐ�ƐƚŽƌŝĞƐ�
ĂďŽƵƚ�ƚŚĞ�ďĞŐŝŶŶŝŶŐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ǁŽƌůĚ͘�,Ğ�ŚĂƐ�ƐĞǀĞƌĂů�
ĨƌŝĞŶĚƐ�ǁŚŽ�ůŝŬĞ�ƚŽ�ŚĞĂƌ�Śŝŵ�ƚĞůů�ƚŚĞ�ƐƚŽƌŝĞƐ�ĂŶĚ�
ĚŝƐĐƵƐƐ�ƚŚĞŵ͘��ŵĂ�ĚŽĞƐŶ͛ƚ�ƚĞůů�ƚŚĞŵ�ŝŶ�&ƌĞŶĐŚ͕�ŽŶůǇ�ŝŶ�
Fon.

KŶĞ�ĚĂǇ͕ ��ŵĂ�ůŽƐĞƐ�ŚŝƐ�ũŽď�ĂŶĚ�ŚĞ�ŝƐ�ǀĞƌǇ�ƵƉƐĞƚ͘�,Ğ�
ƐĞŶĚƐ�Ă�ƚĞǆƚ�ŵĞƐƐĂŐĞ�ƚŽ�ƚŚĞ�ƉŚŽŶĞ�ŶƵŵďĞƌ�ŐŝǀĞŶ�
at the end of each storytelling episode and a man 
ŶĂŵĞĚ��ĂǇŽ�ŐĞƚƐ�ŝŶ�ƚŽƵĐŚ͘��ĂǇŽ�ƚŚĞŶ�ŵĞĞƚƐ�ǁŝƚŚ�
�ŵĂ�ŝŶ��ŽƚŽŶŽƵ�ƚŽ�ĞŶĐŽƵƌĂŐĞ�Śŝŵ͕�ĂŶĚ�ƚŽ�ƚĂůŬ�ĂďŽƵƚ�
this Jesus that the Bible stories introduced. Ama 
ƚĞůůƐ��ĂǇŽ�ƚŚĂƚ�ŚĞ�ŝƐ�ŶŽǁ�Ă�ĨŽůůŽǁĞƌ�ŽĨ��ŚƌŝƐƚ͕�ďƵƚ�ŝƐ�
ĐŽŶĐĞƌŶĞĚ�ĂďŽƵƚ�ŚŝƐ�ůŝĨĞ�ďĞĐĂƵƐĞ�ǁŝƚŚŽƵƚ�Ă�ũŽď�ŚĞ�
cannot see his family. 
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unreached: fon of Benin
Fon is the main language spoken in Southern Benin. 

The Fon people are famous for founding the Kingdom 
of Dahomey around 1600. The Fon kings famously 
ŚĂĚ�͞�ŵĂǌŽŶŝĂŶ͟�ǁŽŵĞŶ�ǁĂƌƌŝŽƌƐ�ĂƐ�ďŽĚǇŐƵĂƌĚƐ�ĂŶĚ�
ǁĂƌ�ĐŚŝĞŌĂŝŶƐ͘�/Ŷ�ƚŚĞ�ĞĂƌůǇ�ϭϳƚŚ�ĐĞŶƚƵƌǇ͕ �ƚŚĞŝƌ�ŬŝŶŐ�
ĐŽŶƋƵĞƌĞĚ�ŵŽƐƚ�ŽĨ�ƐŽƵƚŚĞƌŶ��ĞŶŝŶ�ƚŽ�ĞƐƚĂďůŝƐŚ�ĚŝƌĞĐƚ�
ĐŽŶƚĂĐƚ�ǁŝƚŚ��ƵƌŽƉĞĂŶ�ƚƌĂĚĞƌƐ͘�

dŚĞ�ƚƌĂĚĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�&ŽŶ�ǁĂƐ�ĐŚŝĞŇǇ�ďĂƐĞĚ�ŽŶ�ƚŚĞ�
slave trade. This slave-based economy facilitated 
the establishment of trade posts controlled by the 
English, Danish, Portuguese and French. The coast 
ŽĨ��ĞŶŝŶ�ďĞĐĂŵĞ�ŬŶŽǁŶ�ĂƐ�ƚŚĞ�͞ƐůĂǀĞ�ĐŽĂƐƚ͘͟ ��ŌĞƌ�
ƐůĂǀĞƌǇ�ǁĂƐ�ĂďŽůŝƐŚĞĚ�ŝŶ�ϭϴϬϳ͕�ƚŚĞ�&ŽŶ�ĞĐŽŶŽŵǇ�ǁĂƐ�
based on the palm tree trade. 

DŽƌĞ�ƚŚĂŶ�ŚĂůĨ�ƚŚĞ�&ŽŶ�ŝĚĞŶƟĨǇ�ƚŚĞŵƐĞůǀĞƐ�ĂƐ�
�ŚƌŝƐƟĂŶƐ�;ŽĨ�ǁŚŝĐŚ�ϳϮй�ĂƌĞ��ĂƚŚŽůŝĐͿ͕�ďƵƚ�ƚŚĞ�
ŵĂũŽƌŝƚǇ�ĂĐƚƵĂůůǇ�ƉƌĂĐƟĐĞ��ĞŶŝŶ Ɛ͛�ŶĂƟŽŶĂů�ƌĞůŝŐŝŽŶ͕�
sŽĚƵŶ͘�͞sŽĚƵŶ͟�ŝƐ�ĚĞƌŝǀĞĚ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ�&ŽŶ�ŶĂŵĞ�ĨŽƌ�Ă�
ŐŽĚ�Žƌ�ƐƉŝƌŝƚ͕�ǁŚŝĐŚ�ŝƐ�͞sŽĚƵ͘͟ �dŚĞ�sŽŽĚŽŽ�ƉƌĂĐƟĐĞĚ�
ŝŶ�ŽƚŚĞƌ�ĐŽƵŶƚƌŝĞƐ�ƐƵĐŚ�ĂƐ�,ĂŝƟ�ĐŽŵĞƐ�ĨƌŽŵ��ĞŶŝŶ͘�
&ŽŶ�ƌĞůŝŐŝŽŶ�ŝƐ�ƉŽůǇƚŚĞŝƐƟĐ�ĂŶĚ�ǁŚŝůĞ�ƚŚĞǇ�ďĞůŝĞǀĞ�ŝŶ�Ă�

supreme deity, this creator god is not omnipotent. 
DŽƐƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ŶĞĂƌůǇ�ƚŚƌĞĞ�ŵŝůůŝŽŶ�&ŽŶ�ƉƌĂĐƟĐĞ�
͞ŵĂƌŐŝŶĂů��ŚƌŝƐƟĂŶŝƚǇ͕͟ �Ă�ĨŽƌŵ�ŽĨ�ƌĞůŝŐŝŽŶ�ǁŝƚŚ�ƌŽŽƚƐ�
ŝŶ��ŚƌŝƐƟĂŶŝƚǇ�ďƵƚ�ŶŽƚ�ƚŚĞŽůŽŐŝĐĂůůǇ��ŚƌŝƐƟĂŶ͘�dŚŝƐ�
ƉĞŽƉůĞ�ŐƌŽƵƉ�ŝƐ�ůĞƐƐ�ƚŚĂŶ�Ϯй�ĞǀĂŶŐĞůŝĐĂů͘�

dŚĞ�ǀŽĚƵŶ�;ůŽǁ�ŐŽĚƐͿ�ƉůĂǇ�Ă�ĐĞŶƚƌĂů�ƌŽůĞ�ŝŶ�ƚŚĞŝƌ�
ƌĞůŝŐŝŽƵƐ�ůŝĨĞ͘�DŽƐƚ�&ŽŶ�ĂůƐŽ�ĞŵƉŚĂƐŝǌĞ�ĂŶĐĞƐƚƌĂů�
ǁŽƌƐŚŝƉ�ĂŶĚ�ďĞůŝĞǀĞ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞ�ƐƉŝƌŝƚƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĚĞĂĚ�ůŝǀĞ�
ĂůŽŶŐƐŝĚĞ�ƚŚĞ�ůŝǀŝŶŐ͕�ǁŝƚŚ�ĞĂĐŚ�ĨĂŵŝůǇ�ŽĨ�ƐƉŝƌŝƚƐ�ŚĂǀŝŶŐ�
ŝƚƐ�ŽǁŶ�ĨĞŵĂůĞ�ƉƌŝĞƐƚŚŽŽĚ͘�

�ŚƌŝƐƟĂŶ�ŵŝƐƐŝŽŶĂƌǇ�ĞīŽƌƚƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƉĂƐƚ�ŚĂǀĞ�ŚĂĚ�
ůŝŵŝƚĞĚ�ƐƵĐĐĞƐƐ�ŝŶ�ŽīĞƌŝŶŐ�Ă�ĐŽŵƉůĞƚĞ͕�ƐǇƐƚĞŵĂƟĐ�
ĂůƚĞƌŶĂƟǀĞ�ƚŽ�sŽŽĚŽŽ͘�DŽƐƚ�&ŽŶ�ǁŚŽ�ĐůĂŝŵ�ƚŽ�ďĞ�
�ŚƌŝƐƟĂŶƐ�ĚŽ�ŶŽƚ�ŵĂŬĞ�:ĞƐƵƐ�ƚŚĞ�ƐƵƉƌĞŵĞ�>ŽƌĚ�ŽĨ�
ƚŚĞŝƌ�ůŝǀĞƐ͘�tŚĂƚ�ůŝƩůĞ��ŚƌŝƐƟĂŶŝƚǇ�ƚŚĞǇ�ĚŽ�ƵŶĚĞƌƐƚĂŶĚ�
ŶŽƌŵĂůůǇ�ĚŽĞƐŶ͛ƚ�ƌĞƉůĂĐĞ�ƚŚĞŝƌ�ŽůĚ�ǁŽƌůĚǀŝĞǁ͕�
ƐŽ�ƚŚĞǇ͛ǀĞ�ĂĚŽƉƚĞĚ�ĨĂŵŝůŝĂƌ�ƚŚŝŶŐƐ�ƐƵĐŚ�ĂƐ�ƚŚĞ�
intercession of saints and angels and have added 
ƚŚĞƐĞ�ŝĚĞĂƐ�ƚŽ�ƚŚĞŝƌ�ĞǆŝƐƟŶŐ�ďĞůŝĞĨƐ͘

dŚĞƌĞ�ŚĂƐ�ďĞĞŶ�ŝŶŝƟĂů͕�ĐŽŶĐĞŶƚƌĂƚĞĚ�ĐŚƵƌĐŚ�ƉůĂŶƟŶŐ�
ĂŵŽŶŐ�ƚŚĞ�&ŽŶ�ǁŝƚŚŝŶ�ƚŚĞ�ƉĂƐƚ�ƚǁŽ�ǇĞĂƌƐ͘�KƌĂů�
ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶ�ŽĨ�'ŽĚ Ɛ͛�tŽƌĚ�ŝƐ�ŶŽǁ�ďĞŝŶŐ�ƵƐĞĚ�
ĂŵŽŶŐ�ƚŚĞ�&ŽŶ�ďǇ��ĂŵƉƵƐ��ƌƵƐĂĚĞ�ĨŽƌ��ŚƌŝƐƚ͘

ͻ� WƌĂǇ�ƚŚĂƚ�ƚŚŽƐĞ�ǁŚŽ�ŵĞƌĞůǇ�ĂƩĞŶĚ�
ĐŚƵƌĐŚ�ǁŝůů�ĚŝƐĐŽǀĞƌ�Ă�ƉĂƐƐŝŽŶ�ƚŽ�ŵĂŬĞ�
:ĞƐƵƐ�ƚƌƵůǇ�ƚŚĞ�>ŽƌĚ�ŽĨ�ƚŚĞŝƌ�ĞŶƟƌĞ�ůŝǀĞƐ͘

ͻ� Pray that love for God casts out 
ƚƌĂĚŝƟŽŶĂů�ĨĞĂƌƐ�ĂŶĚ�ƐĞƌǀŝĐĞ�ƚŽ�Ğǀŝů�ĂŶĚ�
͞ĂŶĐĞƐƚƌĂů͟�ƐƉŝƌŝƚƐ͘

ͻ� WƌĂǇ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞ�&ŽŶ�ǁŝůů�ŐĂŝŶ�Ă�ƉĂƐƐŝŽŶ�
ĨŽƌ�ƐƉƌĞĂĚŝŶŐ�ƚŚĞ�'ŽŽĚ�EĞǁƐ�ŽĨ�:ĞƐƵƐ�
throughout their tribe.

ͻ� WƌĂǇ�ƚŚĂƚ�'ŽĚ�ƌĂŝƐĞƐ�ƵƉ�&ŽŶ�ǁŚŽ�
ƌĞƐƉŽŶĚ�ƚŽ��ŚƌŝƐƚ Ɛ͛�ƉƌŽŵŝƐĞ�ŝŶ��ĐƚƐ�ϭ͗ϴ͘�
�ĞŝŶŐ�ĞŵƉŽǁĞƌĞĚ�ďǇ�ƚŚĞ�,ŽůǇ�^Ɖŝƌŝƚ͕�
ƚŚĞǇ�ǁŝůů�ďĞ�ǁŝƚŶĞƐƐĞƐ�ďĞǇŽŶĚ�ƚŚĞŝƌ�ŽǁŶ�
culture to other tribes in Benin, Togo 
and Nigeria.

Pray for the Fon:
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Unreached areas:
�ĂĐŚ�ƌĞĚ�ĚŽƚ�ƌĞƉƌĞƐĞŶƚƐ�Ă�ƉĞŽƉůĞ�ŐƌŽƵƉ�ǁŝƚŚ�ǀŝƌƚƵĂůůǇ�ŶŽ�'ŽƐƉĞů�ĂĐĐĞƐƐ͘�dŚĞƐĞ�ĂƌĞ�ũƵƐƚ�ƐŽŵĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�ŽǀĞƌ�ϯϬϬ�
hŶƌĞĂĐŚĞĚ�WĞŽƉůĞ�'ƌŽƵƉƐ�;hW'ƐͿ�ŝŶ�ƌĂŶŐĞ�ŽĨ�ŽƵƌ��ĞŶŝŶ�ƚƌĂŶƐŵŝƩĞƌ͘ �dŚĞ�ƐŝŐŶĂů�ƌĂŶŐĞ�ŽĨ�dtZͲ�ĞŶŝŶ�ŝƐ�ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĞĚ�
ďǇ�ƚŚĞ�ŐƌĞĞŶ�ĐŝƌĐůĞ͘�dŚĞ�ĚĂƌŬ�ĂƌĞĂƐ�ĂƌĞ�ƚŚĞ�ŚŽŵĞůĂŶĚƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƚǁŽ�hW'Ɛ�ĨŽĐƵƐĞĚ�ŽŶ�ŝŶ�ƚŚŝƐ�ƉƵďůŝĐĂƟŽŶ͘

/Ŷ�ϮϬϬϬ͕�ĂŶ��ĨƌŝĐĂŶ�ƉĂƐƚŽƌ�ďĞŐĂŶ�ǀŝƐŝƟŶŐ�ƚŚĞ�ŚŽŵĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�
ƉƌĞƐŝĚĞŶƚ�ŽĨ��ĞŶŝŶ�ƚǁŝĐĞ�Ă�ǁĞĞŬ�ƚŽ�ƉƌĂǇ�ĨŽƌ�ƚǁŽ�ŚŽƵƌƐ͘��ŌĞƌ�
ƚǁŽ�ǇĞĂƌƐ͕�ƚŚĞ�ŐƵĂƌĚƐ�ƌĞĂůŝǌĞĚ�ŚĞ�ǁĂƐŶ͛ƚ�ŐŽŝŶŐ�ƚŽ�ŐŝǀĞ�ƵƉ�ĂŶĚ�
ĮŶĂůůǇ�ĂƌƌĂŶŐĞĚ�ĂŶ�ĂƵĚŝĞŶĐĞ�ǁŝƚŚ�ƚŚĞ�ƉƌĞƐŝĚĞŶƚ͘��ƚ�ƚŚŝƐ�ĮƌƐƚ�
ŵĞĞƟŶŐ�ŚĞ�ǁĂƐ�ĂďůĞ�ƚŽ�ůĞĂĚ�ďŽƚŚ�ƚŚĞ�ƉƌĞƐŝĚĞŶƚ�ĂŶĚ�ŚŝƐ�ǁŝĨĞ�
ƚŽ��ŚƌŝƐƚ�ĂŶĚ�ĐŽŶƟŶƵĞĚ�ƚŽ�ǀŝƐŝƚ�ĨŽƌ��ŝďůĞ�ƐƚƵĚǇ�ĂŶĚ�ƉƌĂǇĞƌ͘ �dŚĞ�
ƉĂƐƚŽƌ�ŵĞŶƟŽŶĞĚ�ƚŚĞ�ƉŽƐƐŝďŝůŝƚǇ�ŽĨ�Ă��ŚƌŝƐƟĂŶ�ďƌŽĂĚĐĂƐƟŶŐ�
ƐƚĂƟŽŶ�ŝŶ�EŽǀĞŵďĞƌ�ŽĨ�ϮϬϬϮ͘�dŚĞ�ƉƌĞƐŝĚĞŶƚ�ƉƵƌƐƵĞĚ�ŚŝƐ�
ƌĞƋƵĞƐƚ�ĂŶĚ�ƉĞƌƐŽŶĂůůǇ�ŝŶǀŝƚĞĚ�dtZ�ƚŽ�ƐƵďŵŝƚ�ĂŶ�ĂƉƉůŝĐĂƟŽŶ�
ĨŽƌ�Ă�ůŝĐĞŶƐĞ�ƚŽ�ďƌŽĂĚĐĂƐƚ͘�dtZ�ĂĐĐĞƉƚĞĚ�ƚŚĞ�ŽīĞƌ�ĂŶĚ�ĂĐƟǀĞůǇ�
pursued this God-given opportunity to establish a radio 
ƐƚĂƟŽŶ�ŽƵƚůĞƚ͘��ŌĞƌ�Ɛŝǆ�ǇĞĂƌƐ�ŽĨ�ŚĂƌĚ�ǁŽƌŬ�ĂŶĚ�ƚǁŽ�ǇĞĂƌƐ�ŽĨ�
ĐŽŶƐƚƌƵĐƟŽŶ͕�dtZͲ�ĞŶŝŶ�ĮƌƐƚ�ďƌŽĂĚĐĂƐƚ�ŽŶ�&ĞďƌƵĂƌǇ�ϭ͕�ϮϬϬϴ͘
dŚĞ�ŵĞĚŝƵŵ�ǁĂǀĞ�ƚƌĂŶƐŵŝƩĞƌ�ŝŶ��ĞŶŝŶ�ŚĂƐ�Ă�ƉŽƚĞŶƟĂů�ƚŽ�
ƌĞĂĐŚ�ƵƉ�ƚŽ�ϮϬϬ�ŵŝůůŝŽŶ�ƉĞŽƉůĞ�ŝŶ�tĞƐƚ��ĨƌŝĐĂ͘��ƌŽĂĚĐĂƐƟŶŐ�Ăƚ�
ϭϱϲϲŬ,ǌ�ŽŶ�ƚŚĞ��D�ďĂŶĚ͕�ƚŚĞ�ϭϬϬ͕ϬϬϬ�tĂƩ�ƐŝŐŶĂů�ŝƐ�ƉŽǁĞƌĨƵů�
enough to cover all of Nigeria and TWR even receives some 
ůŝƐƚĞŶĞƌ�ĐŽŶƚĂĐƚƐ�ĨƌŽŵ��ĂŵĞƌŽŽŶ�ĨƵƌƚŚĞƌ�ĞĂƐƚ͘�dŽ�ƚŚĞ�ǁĞƐƚ͕�
ϭϱϲϲ�ĐŽǀĞƌƐ�'ŚĂŶĂ�ĂŶĚ��ƵƌŬŝŶĂ�&ĂƐŽ�ĂƐ�ǁĞůů�ĂƐ�ƉĂƌƚƐ�ŽĨ�/ǀŽƌǇ�
�ŽĂƐƚ�ĂŶĚ�DĂůŝ͘

Benin transmitter
Teaching and preaching in the 
ƉĂƐƚ�ŚĂƐ�ƉƌŽǀĞŶ�ŝŶƐƵĸĐŝĞŶƚ�ƚŽ�
ƚƌĂŶƐĨŽƌŵ�ƚŚĞ�&ŽŶ�ǁŽƌůĚǀŝĞǁ͘��Ɛ�
ĐŽŶĐƌĞƚĞ�ƌĞůĂƟŽŶĂů�ƚŚŝŶŬĞƌƐ�ƚŚĞǇ�
ŚĂǀĞ�ĚŝĸĐƵůƚǇ�ƌĞůĂƟŶŐ�ƚŽ�ĂďƐƚƌĂĐƚ�
ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶ�ĨŽƌŵƐ�ƐƵĐŚ�ĂƐ�
ůĞĐƚƵƌĞƐ͘�^ƚŽƌǇƚĞůůŝŶŐ�ŝƐ�Ă�ŶĂƚƵƌĂů�ǁĂǇ�
to present a complete understanding 
of the Gospel to the Fon. They 
can understand, remember and 
repeat the concrete events of 
chronological Bible story-telling 
ŵƵĐŚ�ďĞƩĞƌ�ƚŚĂŶ�ƐĞƌŵŽŶƐ͘�'ŝǀŝŶŐ�
Bible scriptures to the Fon in oral 
forms that they can meditate on and 
share is an important key to helping 
transform the people group from 
ŽƵƚǁĂƌĚůǇ�͞�ŚƌŝƐƟĂŶ͟�ƚŽ�ůŝǀŝŶŐ�ƚƌƵůǇ�
transformed lives. 
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partnerships_established
ECWA
dŚĞ��ǀĂŶŐĞůŝĐĂů��ŚƵƌĐŚ�tŝŶŶŝŶŐ�
�ůů�;��t�Ϳ͕�ŝƐ�ƚŚĞ�ůĂƌŐĞƐƚ�
ĚĞŶŽŵŝŶĂƟŽŶ�ŝŶ�EŝŐĞƌŝĂ͘���t��
ǁĂƐ�ĨŽƵŶĚĞĚ�ŝŶ�ϭϵϱϰ�ǁŚĞŶ�ƚŚĞ�
^/DͲƌĞůĂƚĞĚ�ĐŚƵƌĐŚĞƐ�ĐĂŵĞ�
together to form an indigenous 
ďŽĚǇ͘�^ŝŶĐĞ�ƚŚĂƚ�ƟŵĞ͕�ŵŝƐƐŝŽŶ�ƐƚĂƟŽŶƐ͕��ŝďůĞ�ƐĐŚŽŽůƐ͕�
academic schools, and medical programs have been 
ƚƌĂŶƐĨĞƌƌĞĚ�ƚŽ���t��ůĞĂĚĞƌƐŚŝƉ͘�

��t��ŚĂƐ�ƐƚĂƌƚĞĚ�ƚǁŽ�ƚŚĞŽůŽŐŝĐĂů�ƐĞŵŝŶĂƌŝĞƐ͕�
eight Bible colleges and 15 theological training 
ŝŶƐƟƚƵƚĞƐ͘���t� Ɛ͛�DĞĚŝĐĂů��ĞƉĂƌƚŵĞŶƚ�ĐŽŽƌĚŝŶĂƚĞƐ�
Ă�ǁŝĚĞ�ŶĞƚǁŽƌŬ�ǁŚŝĐŚ�ŝŶĐůƵĚĞƐ�ĨŽƵƌ�ŚŽƐƉŝƚĂůƐ�ĂŶĚ�
Ă�ĐŽŵŵƵŶŝƚǇ�ŚĞĂůƚŚ�ƉƌŽŐƌĂŵ�ǁŝƚŚ�ŽǀĞƌ�ϭϭϬ�ŚĞĂůƚŚ�
clinics, a central pharmacy and a school of nursing 
ĂŶĚ�ŵŝĚǁŝĨĞƌǇ͘�/ƚ�ŝƐ�ĂůƐŽ�ŝŶǀŽůǀĞĚ�ŝŶ�ƌĂĚŝŽ͕�ƉƵďůŝĐĂƟŽŶƐ�
for outreach and discipleship, rural development, 
urban ministries, and cross-cultural missions. There 
ĂƌĞ�ŵŽƌĞ�ƚŚĂŶ�ϭ͕ϲϬϬ�ŵŝƐƐŝŽŶĂƌŝĞƐ�ĨƌŽŵ���t��
ĐŚƵƌĐŚĞƐ�ǁŚŽ�ƐĞƌǀĞ�ŝŶ�EŝŐĞƌŝĂ�ĂŶĚ�ŽƚŚĞƌ�ĐŽƵŶƚƌŝĞƐ�
ǁŝƚŚ�ƚŚĞ��ǀĂŶŐĞůŝĐĂů�DŝƐƐŝŽŶĂƌǇ�^ŽĐŝĞƚǇ�;�D^Ϳ͕�ƚŚĞ�
ŵŝƐƐŝŽŶĂƌǇ�Ăƌŵ�ŽĨ���t�͘

Radio ELWA  
ZĂĚŝŽ��>t��;�ƚĞƌŶĂů�>ŽǀĞ�tŝŶŶŝŶŐ�
�ůůͿ�ŝƐ�ƚŚĞ�ƌĂĚŝŽ�ŵŝƐƐŝŽŶ�ŽĨ���t�͘�/Ŷ�
ϭϵϱϰ�ZĂĚŝŽ��>t��ďĞŐĂŶ�ŽƉĞƌĂƟŶŐ�
Ă�ƐŚŽƌƚǁĂǀĞ�ŵŝŶŝƐƚƌǇ�ĨƌŽŵ�
>ŝďĞƌŝĂ͘�dŚŝƐ�ǀŽŝĐĞ�ƚŽ�tĞƐƚ��ĨƌŝĐĂ�
ǁĂƐ�ƐŝůĞŶĐĞĚ�ŝŶ�ϭϵϵϲ�ǁŚĞŶ�ƚŚĞŝƌ�
ƚƌĂŶƐŵŝƩĞƌ�ƐŝƚĞ�ǁĂƐ�ĚĞƐƚƌŽǇĞĚ�ŝŶ�
ƚŚĞ�Đŝǀŝů�ǁĂƌ͘ �dtZ�ďĞŐĂŶ�ĂŝƌŝŶŐ�ZĂĚŝŽ��>t��ƉƌŽŐƌĂŵƐ�
ĨƌŽŵ�^ŽƵƚŚ��ĨƌŝĐĂ�ǀŝĂ�ƐŚŽƌƚǁĂǀĞ�ƚŽ�tĞƐƚ��ĨƌŝĐĂ�Ăƚ�ƚŚĂƚ�
ƟŵĞ͘�tŚĞŶ�dtZ Ɛ͛�ƐƚĂƟŽŶ�ŝŶ�ŶŽƌƚŚĞƌŶ��ĞŶŝŶ�ĐĂŵĞ�ŽŶ�
ƚŚĞ�Ăŝƌ�ŝŶ�ϮϬϬϴ͕�ZĂĚŝŽ��>t��ƐƵƉƉůŝĞĚ�ƉƌŽŐƌĂŵƐ�ĨƌŽŵ�
EŝŐĞƌŝĂ͘��ĞĐĂƵƐĞ�EŝŐĞƌŝĂŶ�ůĂǁ�ĨŽƌďŝĚƐ�ĂŶǇ�ƌĞůŝŐŝŽƵƐ�Žƌ�
ƉŽůŝƟĐĂů�ŐƌŽƵƉ�ƚŽ�ŽǁŶ�Ă�ƌĂĚŝŽ�ƐƚĂƟŽŶ͕�ƐĞŶĚŝŶŐ�ƌĂĚŝŽ�
ƉƌŽŐƌĂŵƐ�ƚŽ�dtZ�ŝŶ��ĞŶŝŶ�ĂůůŽǁƐ�ůŝƐƚĞŶĞƌƐ�ŝŶ�ŶĂƟŽŶƐ�
like Nigeria to tune into Gospel programs. 

SIM 
&ŽƵŶĚĞĚ�ŝŶ�ϭϴϵϯ͕�^ĞƌǀŝŶŐ�
/Ŷ�DŝƐƐŝŽŶ�;^/DͿ�ŝƐ�ĂŶ�
ŝŶƚĞƌŶĂƟŽŶĂů͕�ŝŶƚĞƌͲ
ĚĞŶŽŵŝŶĂƟŽŶĂů��ŚƌŝƐƟĂŶ�
ŵŝƐƐŝŽŶ͘�/Ŷ�ϮϬϬϴ͕�^/D�ŚĂĚ�ĂďŽƵƚ�ϭ͕ϴϬϬ�ĂĐƟǀĞ�
ŵŝƐƐŝŽŶĂƌŝĞƐ͕�ĨƌŽŵ�ϯϳ�ĐŽƵŶƚƌŝĞƐ�ƐĞƌǀŝŶŐ�ŝŶ�ŽǀĞƌ�ϰϯ�
ĐŽƵŶƚƌŝĞƐ�;ƉƌŝŶĐŝƉĂůůǇ�^ŽƵƚŚ��ŵĞƌŝĐĂ͕��ĨƌŝĐĂ�ĂŶĚ��ƐŝĂͿ͘�
dŚĞ�^/D�ŽĸĐĞ�ĂŶĚ�ƐƚƵĚŝŽƐ�ŝŶ�WĂƌĂŬŽƵ͕��ĞŶŝŶ�ƉƌŽĚƵĐĞ�
ƌĂĚŝŽ�ƐĞƌŝĞƐ�ŝŶ�ŵƵůƟƉůĞ�ůĂŶŐƵĂŐĞƐ͘�dŚĞƐĞ�ƐĞƌŝĞƐ�Ăŝƌ�
ŽŶ�ůŽĐĂů�&D�ƐƚĂƟŽŶƐ�ĂŶĚ�ĞǀĞƌǇ�ĚĂǇ͕ �Ă�ϭϱͲŵŝŶƵƚĞ�^/D�
ƐĞƌŝĞƐ�ĂŝƌƐ�ĨƌŽŵ�dtZ Ɛ͛�ŵĞĚŝƵŵ�ǁĂǀĞ�;�DͿ�ƚƌĂŶƐŵŝƩĞƌ�
Ϯϱ�ŬŝůŽŵĞƚĞƌƐ�ĂǁĂǇ͘�



ϳ

T4 Global 
T4 Global is one of a 
handful of ministries 
ĨŽĐƵƐĞĚ�ĞǆĐůƵƐŝǀĞůǇ�
on oral audiences. 
Founded in 2005, T4 Global seeks to share the Gospel, 
ďƵƐŝŶĞƐƐ�ƉƌĂĐƟĐĞƐ͕�ŚĞĂůƚŚ�ƚƌĂŝŶŝŶŐ�ĂŶĚ�ůŝĨĞ�ƐŬŝůůƐ�
through stories. They use these cultural stories to 
ƐŚĂƌĞ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ�ŽŶ�ŚĞĂůƚŚ͕�ĂŐƌŝĐƵůƚƵƌĞ�ĂŶĚ�ďŝďůŝĐĂů�
principles.

/Ŷ�ŽƌĚĞƌ�ƚŽ�ǁŽƌŬ�ŝŶ�Ă�ŶĞǁ�ĂƌĞĂ͕�dϰ�'ůŽďĂů�ŵƵƐƚ�ĮƌƐƚ�
be invited by an already established mission group. 
dŚĞŶ͕�ƚŚĞǇ�ǁŽƌŬ�ǁŝƚŚ�ƚƌƵƐƚĞĚ�ůĞĂĚĞƌƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�ĂƌĞĂ�
to assess the spiritual and physical needs of the 
ƉĞŽƉůĞ͘�/Ŷ�ĂĚĚƌĞƐƐŝŶŐ�ƐĂŶŝƚĂƟŽŶ�ĂŶĚ�ŚĞĂůƚŚ͕�dϰ�'ůŽďĂů�
ĂůƐŽ�ĨŽĐƵƐĞƐ�ŽŶ�ƵŶĚĞƌůǇŝŶŐ�ǁŽƌůĚǀŝĞǁ�ŝƐƐƵĞƐ�ůŝŬĞ�
ĐŽƌƌƵƉƟŽŶ͕�ĨĂƚĂůŝƐŵ͕�ĂŶĚ�ŝŶũƵƐƟĐĞ�ǁŚŝůĞ�ĂĚǀŽĐĂƟŶŐ�
servant leadership.

��ĐƵƌƌĞŶƚ�ƉƌŽũĞĐƚ�ĂĚĚƌĞƐƐĞƐ�ƚŚĞ�ƉƌŽďůĞŵ�ŽĨ�ƵŶƐĂŶŝƚĂƌǇ�
ǁĂƚĞƌ�ĐŽŶĚŝƟŽŶƐ͘�ZĂƚŚĞƌ�ƚŚĂŶ�ĚƌŝůůŝŶŐ�ǁĞůůƐ͕�dϰ�'ůŽďĂů�
ǁŽƌŬƐ�ǁŝƚŚ�ŶĂƟǀĞ�ůĂŶŐƵĂŐĞ�ƐƉĞĂŬĞƌƐ�ĂŶĚ�ĂůƌĞĂĚǇ�
ĞƐƚĂďůŝƐŚĞĚ�ŽƌŐĂŶŝǌĂƟŽŶƐ�ƚŽ�ĚĞǀĞůŽƉ�ƐƚŽƌŝĞƐ͕�ƐŽŶŐƐ�
ĂŶĚ�ĚƌĂŵĂƐ�ĂďŽƵƚ�ŚŽǁ�ƚŽ�ƉƵƌŝĨǇ�ǁĂƚĞƌ�ĂŶĚ�ŬĞĞƉ�ŝƚ�
clean. 

Campus Crusade for Christ-Benin 
(Cru)
&ŽƵŶĚĞĚ�ŝŶ�ϭϵϱϭ͕��ĂŵƉƵƐ�
�ƌƵƐĂĚĞ�ĨŽƌ��ŚƌŝƐƚ�ŝƐ�ĂŶ�ŝŶƚĞƌͲ
ĚĞŶŽŵŝŶĂƟŽŶĂů��ŚƌŝƐƟĂŶ�
ŽƌŐĂŶŝǌĂƟŽŶ�ƚŚĂƚ�ƉƌŽŵŽƚĞƐ�
ĞǀĂŶŐĞůŝƐŵ�ĂŶĚ�ĚŝƐĐŝƉůĞƐŚŝƉ�ŝŶ�ŵŽƌĞ�ƚŚĂŶ�ϭϵϬ�
ĐŽƵŶƚƌŝĞƐ�ĂƌŽƵŶĚ�ƚŚĞ�ǁŽƌůĚ͘�/Ŷ�ƚŚĞ�h^�͕�ƚŚĞ�ŶĂŵĞ�
ƌĞĐĞŶƚůǇ�ƐŚŽƌƚĞŶĞĚ�ƚŽ��ƌƵ͕�ďƵƚ��ĞŶŝŶ�ĂŶĚ�ŵĂŶǇ�ŽƚŚĞƌ�
ŶĂƟŽŶĂů�ŵŝŶŝƐƚƌŝĞƐ�ƐƟůů�ƵƐĞ�ƚŚĞ�ŽƌŝŐŝŶĂů�ŶĂŵĞ͘

StoryRunners
dŚĞ�hŶƌĞĂĐŚĞĚ�
People Group 
ŵŝƐƐŝŽŶ�ŽĨ��ƌƵ͕�
StoryRunners is 
Ă�ŵŝŶŝƐƚƌǇ�ďĂƐĞĚ�ŝŶ�ƚŚĞ�h^�͘�dŚĞǇ�Ăŝŵ�ƚŽ�ƉƌŽĚƵĐĞ�
sets of oral Bibles in 500 unreached languages over 
ƚŚĞ�ŶĞǆƚ�ϭϬ�ǇĞĂƌƐ͘��ĂůůĞĚ�͞sŝƐŝŽŶ�ϱϬϬ͕͟ �ƚŚĞ�ĞīŽƌƚ�ŝƐ�
ĚĞƐŝŐŶĞĚ�ƚŽ�ŚĞůƉ�ƚŚŽƐĞ�ǁŝƚŚ�ŶŽ�^ĐƌŝƉƚƵƌĞ�ƚŽ�ŚĞĂƌ�ƚŚĞ�
'ŽƐƉĞů�ŝŶ�Ă�ǁĂǇ�ƚŚĞǇ�ĐĂŶ�ƵŶĚĞƌƐƚĂŶĚ͕�ƵƐŝŶŐ�ϰϭ��ŝďůĞ�
ƐƚŽƌŝĞƐ�ĨƌŽŵ��ƌĞĂƟŽŶ�ƚŽ�ƚŚĞ�ƌĞƚƵƌŶ�ŽĨ��ŚƌŝƐƚ͘�

dŚĞ�ďĂĐŬďŽŶĞ�ŽĨ�ƚŚŝƐ�ǀŝƐŝŽŶ�ŝƐ�ƚŚĞ�͞^ĐŚŽŽů�ŽĨ�^ƚŽƌǇŝŶŐ͟�
;^K^Ϳ�ƚŚĂƚ�ĞƋƵŝƉƐ�ůŽĐĂů�ďĞůŝĞǀĞƌƐ�ƚŽ�ĐƌĂŌ��ŝďůĞ�ƐƚŽƌŝĞƐ�
ŝŶ�ƚŚĞŝƌ�ĮƌƐƚ͕�͞ŚĞĂƌƚ�ůĂŶŐƵĂŐĞ͘͟ �/Ŷ�ƚŚŝƐ�ŵŽĚĞůŝŶŐ�
ƉƌŽĐĞƐƐ͕�ǁŝƚŚ�ƚƌĂŝŶĞƌƐ�͞ƐŚŽǁŝŶŐ�ŶŽƚ�ƚĞůůŝŶŐ͕͟ �ůŝƐƚĞŶĞƌƐ�
ĂƌĞ�ĞƋƵŝƉƉĞĚ�ĨŽƌ�ĞĂƐǇ�ĚƵƉůŝĐĂƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƉƌŽĐĞƐƐ�
in neighboring languages, including those of the 
hŶĞŶŐĂŐĞĚ�hŶƌĞĂĐŚĞĚ�WĞŽƉůĞ�'ƌŽƵƉƐ�;hhW'ƐͿ͘�

/Ŷ�Ɛŝǆ�ǁĞĞŬƐ�ůŽĐĂů��ŚƌŝƐƚͲĨŽůůŽǁĞƌƐ�ůĞĂƌŶ�ƚŚĞ�ƐƚŽƌŝĞƐ�ŝŶ�
Ă�ŶĂƟŽŶĂů�Žƌ�ŵŝŶŽƌŝƚǇ�ůĂŶŐƵĂŐĞ͕�ƉƌĂĐƟĐĞ�ƐŚĂƌŝŶŐ�ƚŚĞŵ�
ŝŶ�Ă�ƐŵĂůů�ŐƌŽƵƉ�ƐĞƫŶŐ͕�ĂŶĚ�ĂƐƐŝƐƚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƌĞĐŽƌĚŝŶŐ�
of the 41 stories. They are then immediately ready 
to use the stories and to reproduce the SOS into 
unreached language groups in their country.

KŶĞ�ƐƚŽƌǇƚĞůůĞƌ�ŝŶ��ĞŶŝŶ�ƐŚĂƌĞĚ͕�͞/Ĩ�/�ŐŽ�ƵƉ�ƚŽ�
ƐŽŵĞŽŶĞ�ĂŶĚ�ƚƌǇ�ƚŽ�ƚĞůů�ƚŚĞŵ�ĂďŽƵƚ�:ĞƐƵƐ͕�ƚŚĞǇ�ǁŝůů�
ƚƵƌŶ�ŵĞ�ĂǁĂǇ͘��Ƶƚ�ŝĨ�/�ĂƐŬ�ŝĨ�ƚŚĞǇ�ǁĂŶƚ�ƚŽ�ŚĞĂƌ�Ă�ƐƚŽƌǇ͕ �
ƚŚĞǇ�ƌĞƐƉŽŶĚ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞǇ͛Ě�ůŽǀĞ�ƚŽ͊͟��

partnerships_Developing
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unreached: Fulani of Nigeria
^ĐĂƩĞƌĞĚ�ŵŽƐƚůǇ�ŝŶ�EŝŐĞƌŝĂ�ĂŶĚ��ĂŵĞƌŽŽŶ͕�ƚŚĞ�ϳ�
ŵŝůůŝŽŶ�ƐĞŵŝͲŶŽŵĂĚŝĐ�&ƵůĂŶŝ�ƉĞŽƉůĞ�ĮĞƌĐĞůǇ�ƌĞũĞĐƚ�
anything that they perceive to be contrary to their 
ůŝĨĞƐƚǇůĞ�ŽĨ�ĨƌĞĞůǇ�ƌŽĂŵŝŶŐ�ǁŝƚŚ�ƚŚĞŝƌ�ĐĂƩůĞ�ŚĞƌĚƐ͘�dŚŝƐ�
ŝŶĐůƵĚĞƐ�ƌĞũĞĐƟŶŐ�ĞĚƵĐĂƟŽŶ͕�ƉĞƌŵĂŶĞŶƚ�ŚŽŵĞƐ�ĂŶĚ�
ŽƵƚƐŝĚĞ�ĐƵůƚƵƌĂů�ŝŶŇƵĞŶĐĞƐ͘�dŚĞǇ�ĂƌĞ�ǁŝĚĞůǇ�ƌĞŐĂƌĚĞĚ�
ĂƐ�ƚƌŽƵďůĞƐŽŵĞ�ŝŵƉĞĚŝŵĞŶƚƐ�ƚŽ�ƚŚĞ�ƌĞŐŝŽŶ Ɛ͛�ůĂƌŐĞ�
ĐĂƩůĞ�ƌĂŶĐŚĞƌƐ͘�

KŶĞ�ďƵƐŝŶĞƐƐŵĂŶ�ĂŶĚ�ƉŽůŝƟĐŝĂŶ�ŚĂƐ�ĞƐƚĂďůŝƐŚĞĚ�
ƚǁŽ�ůĂƌŐĞ�ĐĂƩůĞ�ƌĂŶĐŚĞƐ͕�ĨŽƌĐŝŶŐ�ƚŚĞ�ƚƌŝďĂů�ƉĞŽƉůĞ�
ĨƌŽŵ�ƚŚĞŝƌ�ŚŝƐƚŽƌŝĐ�ŐƌĂǌŝŶŐ�ůĂŶĚ͘�dŚĞǇ�ǁĞƌĞ�ŐŝǀĞŶ�ŶŽ�
ĐŽŵƉĞŶƐĂƟŽŶ�ĨŽƌ�ƚŚŝƐ͘�dŚĞŝƌ�ŝůůŝƚĞƌĂĐǇ�ĂŶĚ�ŝŶƚĞŶƐĞ�
independence have placed them at a disadvantage 
ŝŶ�ĚĞĂůŝŶŐ�ǁŝƚŚ�ŐƌĞĞĚǇ�ƉĞŽƉůĞ�ůŝŬĞ�ƚŚĞƐĞ�ǁŚŽ�ƐĞĞŬ�ƚŽ�
take advantage of them.

The Fulani of north-central Nigeria are primarily 
ĐĂƩůĞ�ŚĞƌĚĞƌƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�^ĂǀĂŶŶĂŚ�ƌĞŐŝŽŶƐ͘�dŚĞǇ�ŐĞŶĞƌĂůůǇ�
ŵŝŐƌĂƚĞ�ďĞƚǁĞĞŶ�ƚǁŽ�ůŽĐĂƟŽŶƐ͕�ŽŶĞ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ĚƌǇ�
seasons and one for rainy seasons. They highly 
ĞƐƚĞĞŵ�ƚŚĞŝƌ�ĐĂƩůĞ�ĂŶĚ�ŵŝŐƌĂƚĞ�ƚŽ�ĮŶĚ�ŐƌĂƐƐ�ĂŶĚ�
ĂǀŽŝĚ�ŝŶƐĞĐƚƐ�ƚŚĂƚ�ĂƌĞ�ŚĂƌŵĨƵů�ƚŽ�ƚŚĞŝƌ�ĐĂƩůĞ͘�dŚĞǇ�ůŝǀĞ�
ŝŶ�ƐŵĂůů�ĨĂŵŝůǇ�ƵŶŝƚƐ�ĐĂůůĞĚ�ǁƵƌŽ Ɛ͛�;ĐŽŵƉŽƵŶĚƐͿ�ĂǁĂǇ�
from other families. 

dŚĞŝƌ�ůĂŶŐƵĂŐĞ͕�ŬŶŽǁŶ�ĂƐ�&ƵůĨƵůĚĞ͕�ŝƐ�ƐƉŽŬĞŶ�ďǇ�ϭϮ�
million people in West Africa. Primarily oral learners, 
ŝůůŝƚĞƌĂĐǇ�ŝƐ�ĂŶ�ŽďƐƚĂĐůĞ�ƚŽ�ůĞĂƌŶŝŶŐ�ĂďŽƵƚ��ŚƌŝƐƚ�ǁŚĞŶ�
ƚŚĞ�'ŽƐƉĞů�ŝƐ�ƐŚĂƌĞĚ�ďĞĐĂƵƐĞ�ƚŽŽ�ŽŌĞŶ�ŝƚ�ŚĂƐ�ĐŽŵĞ�ŝŶ�
abstract forms such as printed tracts and sermons. 

&ƵůĂŶŝ�ƚƌŝďĞƐ�ƉƌĂĐƟƐĞ�Ă�ŵŝǆƚƵƌĞ�ŽĨ�ƚƌĂĚŝƟŽŶĂů�ƌĞůŝŐŝŽŶ�
ĂŶĚ�/ƐůĂŵ͘���ƚǇƉĞ�ŽĨ�/ƐůĂŵ�ƚŚĂƚ�ŝƐ�ĚĞƐƚƌƵĐƟǀĞ�ƚŽ�ƚŚĞŝƌ�
culture is rapidly spreading among them. They have 
very limited access to much needed medical and 
ǀĞƚĞƌŝŶĂƌǇ�ƚƌĞĂƚŵĞŶƚ͕�ƉƵƫŶŐ�ƚŚĞŝƌ�ƚƌŝďĞ�ĨƵƌƚŚĞƌ�
Ăƚ�ƌŝƐŬ͘�dŚĞǇ�ŚĂǀĞ�ǀĞƌǇ�ůŝƩůĞ�ĂĐĐĞƐƐ�ƚŽ�ƐĐŚŽŽůƐ�Žƌ�

:ĞƐƵƐ�ƵƐĞĚ�ƐƚŽƌŝĞƐ�ǁŚĞŶ�ŚĞ�ƐƉŽŬĞ�ƚŽ�ƚŚĞ�
ƉĞŽƉůĞ͘�/Ŷ�ĨĂĐƚ͕�ŚĞ�ĚŝĚ�ŶŽƚ�ƚĞůů�ƚŚĞŵ�ĂŶǇƚŚŝŶŐ�
ǁŝƚŚŽƵƚ�ƵƐŝŶŐ�ƐƚŽƌŝĞƐ͘�^Ž�'ŽĚ Ɛ͛�ƉƌŽŵŝƐĞ�ĐĂŵĞ�
ƚƌƵĞ͕�ũƵƐƚ�ĂƐ�ƚŚĞ�ƉƌŽƉŚĞƚ�ŚĂĚ�ƐĂŝĚ͕
͞/�ǁŝůů�ƵƐĞ�ƐƚŽƌŝĞƐ�ƚŽ�ƐƉĞĂŬ�ŵǇ�ŵĞƐƐĂŐĞ��ĂŶĚ�
ƚŽ�ĞǆƉůĂŝŶ�ƚŚŝŶŐƐ�ƚŚĂƚ�ŚĂǀĞ�ďĞĞŶ�ŚŝĚĚĞŶ�ƐŝŶĐĞ�
ƚŚĞ�ĐƌĞĂƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�ǁŽƌůĚ͘͟ �Ͳ�DĂƩŚĞǁ�ϭϯ͗ϯϰͲ
ϯϱ�;�ŽŶƚĞŵƉŽƌĂƌǇ��ŶŐůŝƐŚ�sĞƌƐŝŽŶͿ

:ĞƐƵƐ�ƵƐĞĚ�ŵĂŶǇ�ŽƚŚĞƌ�ƐƚŽƌŝĞƐ�ǁŚĞŶ�ŚĞ�
spoke to the people, and he taught them as 
much as they could understand. He did not 
ƚĞůů�ƚŚĞŵ�ĂŶǇƚŚŝŶŐ�ǁŝƚŚŽƵƚ�ƵƐŝŶŐ�ƐƚŽƌŝĞƐ͘�
�Ƶƚ�ǁŚĞŶ�ŚĞ�ǁĂƐ�ĂůŽŶĞ�ǁŝƚŚ�ŚŝƐ�ĚŝƐĐŝƉůĞƐ͕�ŚĞ�
ĞǆƉůĂŝŶĞĚ�ĞǀĞƌǇƚŚŝŶŐ�ƚŽ�ƚŚĞŵ͘�Ͳ�DĂƌŬ�ϰ͗ϯϯͲϯϰ�
;�ŽŶƚĞŵƉŽƌĂƌǇ��ŶŐůŝƐŚ�sĞƌƐŝŽŶͿ

Storytelling
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Radio ministry takes cultural nuances 
ĂŶĚ�ĚŝīĞƌĞŶĐĞƐ�ŝŶƚŽ�ĐŽŶƐŝĚĞƌĂƟŽŶ�
ǁŚĞŶ�ĐƌĞĂƟŶŐ�ĐŽŶƚĞŶƚ͘�&Žƌ�ŝŶƐƚĂŶĐĞ͕�
ƚŚĞ�/ƐůĂŵŝĐ�ǁŽƌůĚ�ŝƐ�ĨƵůů�ŽĨ�ĐƵůƚƵƌĂů�
diversity, stretching from Africa to 
�ƐŝĂ͘���^ƵĚĂŶĞƐĞ�ůŝǀĞƐ�ŝŶ�ĂŶ�ĞŶƟƌĞůǇ�
ĚŝīĞƌĞŶƚ�ƐĞƫŶŐ�ĨƌŽŵ�Ă�^ǇƌŝĂŶ�Žƌ�
ƐŽŵĞŽŶĞ�ŝŶ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘��ƵůƚƵƌĞͲƐƉĞĐŝĮĐ�
ƉƌŽŐƌĂŵŵŝŶŐ�ĂůůŽǁƐ�ƉĞŽƉůĞ�ƚŽ�ĮŶĚ�
biblical truth in their heart language 
ĂŶĚ�ĚŝƐƟŶĐƟǀĞ�ƐĞƫŶŐ͘

Why Radio?

ͻ� WƌĂǇ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞ�ĨĞǁ��ŚƌŝƐƟĂŶ�ďĞůŝĞǀĞƌƐ�ŝŶ�
ƚŚĞ�ƚƌŝďĞ�ǁŝůů�ďĞ�ƐĞŶƚ�ƚĞĂĐŚĞƌƐ�ƚŽ�ŚĞůƉ�
ƚŚĞŵ�ďĞĐŽŵĞ�ǁĞůů�ĞƐƚĂďůŝƐŚĞĚ�ŝŶ�ƚŚĞ�
faith. 

ͻ� WƌĂǇ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞǇ�ǁŝůů�ĮŶĚ�ĞĂĐŚ�ŽƚŚĞƌ�ŝŶ�
ŽƌĚĞƌ�ƚŽ�ĨĞůůŽǁƐŚŝƉ�ƚŽŐĞƚŚĞƌ͘ �

ͻ� WƌĂǇ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞǇ�ǁŝůů�ůĞĂƌŶ�ƚŽ�ůŝǀĞ�ŝŶ�ƚŚĞ�
ƉŽǁĞƌ�ŽĨ��ŚƌŝƐƚ Ɛ͛�^Ɖŝƌŝƚ͕�ĞǆƉĞƌŝĞŶĐŝŶŐ�ƚŚĞ�
fruit of the Spirit consistently.

ͻ� WƌĂǇ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞ�&ƵůĂŶŝ�ǁŝůů�ďĞ�ĂďůĞ�ƚŽ�
ĐĂƌĞ�ĂĚĞƋƵĂƚĞůǇ�ĨŽƌ�ƚŚĞŝƌ�ĨĂŵŝůŝĞƐ͕�ĂŶĚ�
ďĞĐŽŵĞ�ďĞƩĞƌ�ƉƌĞƉĂƌĞĚ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ƌĂƉŝĚůǇ�
ĐŚĂŶŐŝŶŐ�ĐŽŶĚŝƟŽŶƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ϮϭƐƚ��ĞŶƚƵƌǇ͘�

ͻ� WƌĂǇ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞǇ�ǁŝůů�ƐĞĞ�ƚŚĞ�ŶĞĞĚ�ƚŽ�ŵĂŬĞ�
schooling a priority for their children. 

ͻ� WƌĂǇ�ĨŽƌ�ƌĂĚŝŽ�ƉƌŽŐƌĂŵƐ�ƚŽ�ďĞ�ĞīĞĐƟǀĞ�ŝŶ�
reaching the Fulani both in evangelism 
and discipleship.

ĐŚƵƌĐŚĞƐ�ĂŶĚ�ƚŚĞ�'ŽƐƉĞů�ŚĂƐ�ŚĂĚ�ŶŽ�ƐŝŐŶŝĮĐĂŶƚ�
ŝŵƉĂĐƚ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƉĞŽƉůĞ͘�dŚĞŝƌ�ĮĞƌĐĞ�ŝŶĚĞƉĞŶĚĞŶĐĞ͕�
ƐƵƐƉŝĐŝŽŶ�ŽĨ�ŽƵƚƐŝĚĞƌƐ�ĂƐ�ǁĞůů�ĂƐ�ƚŚĞŝƌ�ŶŽŵĂĚŝĐ�
lifestyle, has made them one of the most challenging 
African tribes to reach.

dŚĞ�&ƵůĂŶŝ�ƌĞƐƉŽŶĚ�ǁĞůů�ƚŽ�ĐŽŶĐƌĞƚĞ�ƌĞůĂƟŽŶĂů�
ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶ�ĨŽƌŵƐ�ƐƵĐŚ�ĂƐ�ƐŽŶŐƐ͕�ƐƚŽƌŝĞƐ͕�ƉƌŽǀĞƌďƐ�
ĂŶĚ�ĐŚĂŶƚƐ͘�dŚĞǇ�ƚŚĞƌĞĨŽƌĞ�ŶĞĞĚ�ŵŝƐƐŝŽŶĂƌŝĞƐ�ǁŚŽ�ĂƌĞ�
ǁŝůůŝŶŐ�ƚŽ�ůŝǀĞ�ĂŵŽŶŐ�ƚŚĞŵ͕�ůĞĂƌŶ�ƚŚĞ�ůĂŶŐƵĂŐĞ�ǁĞůů͕�
ĂŶĚ�ƉƌĞƐĞŶƚ�ƚŚĞ�'ŽƐƉĞů�ƚŽ�ƚŚĞŵ�ŝŶ�ŽƌĂů�ĨŽƌŵƐ͕�ǁŚŝůĞ�
ĂůƐŽ�ŵĞĞƟŶŐ�ƐŽŵĞ�ŽĨ�ƚŚĞŝƌ�ďĂƐŝĐ�ǀĞƚĞƌŝŶĂƌǇ͕ �ĨĂƌŵŝŶŐ�
and medical needs.  

Pray for the Fulani:
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ama’s story continues
;�ŽŶƟŶƵĞĚ�ĨƌŽŵ�ƉĂŐĞ�ϮͿ

�ĂǇŽ�ĂŶĚ��ŵĂ�ƉƌĂǇ�ƚŽŐĞƚŚĞƌ�ĂďŽƵƚ�ŚŝƐ�ƐŝƚƵĂƟŽŶ͘��ĂǇŽ�
ĂƐŬƐ��ŵĂ�ƚŽ�ƚƌƵƐƚ�ƚŚĂƚ�'ŽĚ�ǁŝůů�ƚĂŬĞ�ĐĂƌĞ�ŽĨ�Śŝŵ�ĂŶĚ�
ŝŶǀŝƚĞƐ��ŵĂ�ƚŽ�ĂƩĞŶĚ�Ă�ƐƚŽƌǇƚĞůůĞƌ�ƚƌĂŝŶŝŶŐ�ŝŶ�Ă�ƐŵĂůů�
ƚŽǁŶ�ƐĞǀĞƌĂů�ŚŽƵƌƐ�ƚŽ�ƚŚĞ�ŶŽƌƚŚ͘�

�ŵĂ�ŵĂŬĞƐ�ŝƚ�ďĂĐŬ�ŚŽŵĞ�ƚŽ�ŚŝƐ�ĨĂŵŝůǇ�ĂŶĚ�ŚĞůƉƐ�ǁŝƚŚ�
ĮƐŚŝŶŐ�ĂŶĚ�ĨĂƌŵŝŶŐ͘�KŶ�^ƵŶĚĂǇƐ͕�ŚĞ�ŐŽĞƐ�ƚŽ�ĐŚƵƌĐŚ�
ǁŝƚŚ�ƐŽŵĞ�ŽĨ�ŚŝƐ�ĨĂŵŝůǇ�ŵĞŵďĞƌƐ͘�KŶĞ�^ƵŶĚĂǇ͕ �ĂŌĞƌ�
Ă�ŐƵĞƐƚ�ƉĂƐƚŽƌ�ŶĂŵĞĚ�hǌŽŵĂ�ƉƌĞĂĐŚĞƐ�ŽŶ�dŚĞ�>ĂƐƚ�
Supper, Ama approaches him to tell the same story 
ƚŚĞ�ǁĂǇ�ŚĞ�ŚĞĂƌĚ�ŝƚ�ĨƌŽŵ�ŽŶĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƌĂĚŝŽ�ƉƌŽŐƌĂŵƐ͘�
dŚĞ�ƉĂƐƚŽƌ�ŝƐ�ŝŵƉƌĞƐƐĞĚ�ǁŝƚŚ�ƚŚĞ�ĐůĂƌŝƚǇ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƐƚŽƌǇ͕ �
ǁŚŝĐŚ�ƚŽƵĐŚĞƐ�ŽŶ�ŵĂŶǇ�ƚŚŝŶŐƐ�ƚŚĂƚ�ǁĞƌĞ�ŶŽƚ�ƐŚĂƌĞĚ�
ŝŶ�ƚŚĞ�ƐĞƌǀŝĐĞ͘��ŵĂ�ĂƐŬƐ�WĂƐƚŽƌ�hǌŽŵĂ�ƚŽ�ũŽŝŶ�Śŝŵ�Ăƚ�
the upcoming storyteller training.

��ŵŽŶƚŚ�ůĂƚĞƌ͕ ��ŵĂ�ĂŶĚ�WĂƐƚŽƌ�hǌŽŵĂ�ĂƩĞŶĚ�Ă�ǁĞĞŬ�
ŽĨ�ƐƚŽƌǇƚĞůůĞƌ�ƚƌĂŝŶŝŶŐ͘�WĂƐƚŽƌ�hǌŽŵĂ�ůĞĂƌŶƐ�ƚŚĞ�ƐƚŽƌŝĞƐ�
ƋƵŝĐŬůǇ͘��ŵĂ�ĂůƌĞĂĚǇ�ŬŶŽǁƐ�ŽǀĞƌ�ϰϬ�ŽĨ�ƚŚĞŵ�ďǇ�
ŚĞĂƌƚ�ďƵƚ�ůĞĂƌŶƐ�ĂďŽƵƚ�ƚŚĞ�ĮƌƐƚ��ŚƌŝƐƟĂŶƐ�ŝŶ��ĐƚƐ�ĂŶĚ�
ŚŽǁ�ƚŚĞ��ŝďůĞ�ĚĞĮŶĞƐ�͞ĐŚƵƌĐŚ͟�ĂƐ�Ă�ŐƌŽƵƉ�ŽĨ�ƉĞŽƉůĞ�
ŐĂƚŚĞƌŝŶŐ�ƚŽŐĞƚŚĞƌ�ƌĂƚŚĞƌ�ƚŚĂŶ�Ă�ďƵŝůĚŝŶŐ͘��ŵĂ�ǁĂŶƚƐ�
ƚŽ�ũŽŝŶ�Ă�ůŽĐĂů�ĐŚƵƌĐŚ�ĂŶĚ�ƐŚĂƌĞ�ƚŚĞƐĞ�ƐƚŽƌŝĞƐ͘�

��ĨĞǁ�ǁĞĞŬƐ�ůĂƚĞƌ͕ ��ŵĂ�ĮŶĚƐ�Ă�ũŽď�ŝŶ�Ă�ĐĞůůƉŚŽŶĞ�ƐŚŽƉ�
near his home village. He invites the people he meets 
ŝŶ�ƚŚĞ�ǀŝůůĂŐĞ�ƚŽ�ŚŝƐ�ŐƌŽƵƉ�ƚŚĂƚ�ŵĞĞƚƐ�ƚǁŝĐĞ�Ă�ǁĞĞŬ�ƚŽ�
ƐŚĂƌĞ�ĨŽŽĚ͕�ƐƚŽƌŝĞƐ�ĂŶĚ�ƐŽŶŐƐ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ��ŝďůĞ͘�DĂŶǇ�
in the group retell the stories to their families. They 
ĂůƐŽ�ƚĞůů�ŽƚŚĞƌƐ�ĂďŽƵƚ�ƚŚĞ�ǁĞĞŬůǇ�ƌĂĚŝŽ�ďƌŽĂĚĐĂƐƚƐ͘�
/Ŷ�ĂŶŽƚŚĞƌ�ǇĞĂƌ͕ �ƚŚĞ�ďĂƉƟǌĞĚ�ďĞůŝĞǀĞƌƐ�ŝŶĐůƵĚĞ�ƐŽŵĞ�
ǁŚŽ�ƵƐĞĚ�ƚŽ�ƉƌĂĐƟĐĞ�sŽŽĚŽŽ�ĂŶĚ�/ƐůĂŵ͘

dŚŽƐĞ�ǁŚŽ�ŵŽǀĞ�ƚŽ�ŽƚŚĞƌ�ƉĂƌƚƐ�ŽĨ��ĞŶŝŶ�ƐƚĂƌƚ�ƚŚĞŝƌ�
ŽǁŶ�ŐƌŽƵƉƐ͘�^ŽŵĞ�ďĞůŽŶŐ�ƚŽ�ĞƐƚĂďůŝƐŚĞĚ�ĐŚƵƌĐŚĞƐ͕�
ǁŚŝůĞ�ƚŚĞ�ƌĞƐƚ�ďĞůŽŶŐ�ƚŽ�ŝŶĨŽƌŵĂů�ŐƌŽƵƉƐ�ƚŚĂƚ�ŵĞĞƚ�
ǁŚĞƌĞǀĞƌ�ŝƐ�ĐŽŶǀĞŶŝĞŶƚ͘�dŚĞǇ�ŵĞĞƚ�ĂůŵŽƐƚ�ĚĂŝůǇ�ƚŽ�
ƐŚĂƌĞ�ĨŽŽĚ�ĂŶĚ�ƉƌĂǇ�ĨŽƌ�ĞĂĐŚ�ŽƚŚĞƌ�ďĞĨŽƌĞ�Žƌ�ĂŌĞƌ�
ƚŚĞ�ƐƚŽƌǇƚĞůůŝŶŐ͘��ŵĂ Ɛ͛�ůŝĨĞ͕�ĂŶĚ�ƚŚĞ�ůŝǀĞƐ�ŽĨ�ŵĂŶǇ�
ŽƚŚĞƌƐ͕�ŚĂǀĞ�ďĞĞŶ�ƚƌĂŶƐĨŽƌŵĞĚ�ďǇ�ƚŚĞ�ůŽĐĂů��D�ƌĂĚŝŽ�
broadcasts sharing Bible stories that he heard in his 
ŶĂƟǀĞ�&ŽŶ͘��
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Looking forward
/Ŷ�tĞƐƚ��ĨƌŝĐĂ͕�dtZ�ŝƐ�ƌĞŝŶǀĞŶƟŶŐ�ŝƚƐĞůĨ͘ �/ŶƐƚĞĂĚ�ŽĨ�
ƉĂĐŬĂŐŝŶŐ�'ŽĚ Ɛ͛�tŽƌĚ�ŝŶƚŽ�ƐĞƌŵŽŶƐ�ĂŶĚ�ƚĞĂĐŚŝŶŐƐ͕�
ǁĞ�ĂƌĞ�͞ďĞĐŽŵŝŶŐ�Ăůů�ƚŚŝŶŐƐ�ƚŽ�Ăůů�ŵĞŶ͘͟ 1 We are 
ůĞĂƌŶŝŶŐ�ĂďŽƵƚ�ƚŚĞ�ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶ�ƉƌĞĨĞƌĞŶĐĞƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�
ĂƵĚŝĞŶĐĞ�ŐƌŽƵƉƐ�ǁĞ�ǁĂŶƚ�ƚŽ�ƌĞĂĐŚ�ďĞĨŽƌĞ�ĚĞƐŝŐŶŝŶŐ�
content for them. 

:ĞƐƵƐ�ŝƐ�Ă�ŐŽŽĚ�ĐĂƐĞ�ŝŶ�ƉŽŝŶƚ͘��ĞŝŶŐ�ďŽƌŶ�Ă�:Ğǁ�ĂŶĚ�
living his life among them meant that Jesus had the 
background and cultural understanding needed to 
ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƚĞ�ƚŽ�ƚŚĞ�ĐŚŝůĚƌĞŶ�ŽĨ��ďƌĂŚĂŵ͘�,Ğ�ĚŝĚŶ͛ƚ�
ũƵƐƚ�ŬŶŽǁ�ĂďŽƵƚ�ŚŝƐ�ĂƵĚŝĞŶĐĞ͕�ŚĞ�ĞǆƉĞƌŝĞŶĐĞĚ�ƚŚĞŝƌ�
ůŝĨĞƐƚǇůĞ�ĮƌƐƚͲŚĂŶĚ͘

dtZ�ĐƵƌƌĞŶƚůǇ�ŚĂƐ�ĨĞǁ�ŽĸĐĞƐ�ĂŶĚ�ǁŽƌŬĞƌƐ�ŝŶ�tĞƐƚ�
�ĨƌŝĐĂ�ďƵƚ�ŶŽ�ůĂĐŬ�ŽĨ�ƚƌƵƐƚĞĚ�ƉĂƌƚŶĞƌƐ͘�/Ŷ�ƉůĂĐĞƐ�
ůŝŬĞ��ĞŶŝŶ͕�'ŚĂŶĂ͕�DĂůŝ͕�EŝŐĞƌŝĂ�ĂŶĚ�dŽŐŽ�ƚŚĞƌĞ�ĂƌĞ�
ĨĞůůŽǁ�ŽƌŐĂŶŝǌĂƟŽŶƐ�ƌŝƉĞ�ĨŽƌ�ĐŽůůĂďŽƌĂƟŽŶ͘�dŽ�ďĞƩĞƌ�
ƵŶĚĞƌƐƚĂŶĚ�ĞĂĐŚ�hW'͕�ǁĞ�ŵƵƐƚ�ƌĞůǇ�ŽŶ�ƚŚŝƐ�ǀĂůƵĂďůĞ�
ƉŽŽů�ŽĨ�ŽƵƚƐŝĚĞ�ŚĞůƉ͘��Ǉ�ǁŽƌŬŝŶŐ�ǁŝƚŚ�ƚŚŽƐĞ�ǁŚŽ�ŚĂǀĞ�
ůŽŶŐͲƐƚĂŶĚŝŶŐ�ƌĞůĂƟŽŶƐŚŝƉƐ�ǁŝƚŚ�ƚŚĞƐĞ�ƉĞŽƉůĞ�ŐƌŽƵƉƐ͕�
ǁĞ�ĐĂŶ�ďĞ�ŵŽƌĞ�ĞīĞĐƟǀĞ�ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƚŽƌƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�
Gospel. 

WĞŽƉůĞ�ĚŽ�ŶŽƚ�ĂůǁĂǇƐ�ǁĂŶƚ�Žƌ�ǀĂůƵĞ�ƉƌŝŶƚĞĚ�
^ĐƌŝƉƚƵƌĞƐ͕�ĞǀĞŶ�ŝĨ�ƚŚĞǇ�ĂƌĞ�ƚƌĂŶƐůĂƚĞĚ�ŝŶƚŽ�ƚŚĞŝƌ�ŽǁŶ�
ŵŽƚŚĞƌ�ƚŽŶŐƵĞ͘�hƐŝŶŐ�ŽƌĂů�ĨŽƌŵƐ�ŽĨ�ƚŚĞ��ŝďůĞ�ŽŶ�ƚŚĞ�
ƌĂĚŝŽ͕�ĞƐƉĞĐŝĂůůǇ�ǁŝƚŚ�hŶƌĞĂĐŚĞĚ�WĞŽƉůĞ�'ƌŽƵƉƐ͕�ŚĞůƉƐ�
ĞŶŐĂŐĞ�ƚŚĞƐĞ�ƉĞŽƉůĞ�ŝŶ�Ă�ĨĂŵŝůŝĂƌ�ǁĂǇ�ĂŶĚ�ĐƌĞĂƚĞƐ�Ă�
ĚĞƐŝƌĞ�ĨŽƌ��ŝďůŝĐĂů�ůŝƚĞƌĂĐǇ͘�dŚŝƐ�ŝƐ�ŐŽŽĚ�ŶĞǁƐ�ĨŽƌ�dtZ�
ĂƐ�ƐƚŽƌǇƚĞůůŝŶŐ�ŝƐ�ƉĞƌĨĞĐƚ�ĨŽƌ�ƌĂĚŝŽ�ďƌŽĂĚĐĂƐƟŶŐ͘�

^ŽŵĞ�ƉĂƌƚŶĞƌƐ�ĂůƌĞĂĚǇ�Ăŝƌ�ƐĞƌŝĞƐ�ŽŶ�ůŽĐĂů�&D�ƐƚĂƟŽŶƐ͘�
dŚĞƐĞ�ĐŽƵůĚ�ďĞŶĞĮƚ�ĨƌŽŵ�dtZ Ɛ͛�ŶĞƚǁŽƌŬ�ĚŝƐƚƌŝďƵƟŽŶ�
;ŝŶĐůƵĚŝŶŐ�ƐĂƚĞůůŝƚĞ͕�/ŶƚĞƌŶĞƚ�ĂŶĚ�ůŽŶŐ�ƌĂŶŐĞ�
ƚƌĂŶƐŵŝƩĞƌͿ�ƚŽ�ƌĞĂĐŚ�ƚŚŽƵƐĂŶĚƐ�ŵŽƌĞ�ůŝƐƚĞŶĞƌƐ͘�KƚŚĞƌ�
ƉĂƌƚŶĞƌƐ�ƵƐĞ�ĂƵĚŝŽ�ŽŶ�DWϯ�ƉůĂǇĞƌƐ�;ŝŶ�ƚŚĞ�ŚĂŶĚƐ�ŽĨ�
ƚƌĂŝŶĞĚ�ĨĂĐŝůŝƚĂƚŽƌƐͿ�ƚŽ�ĚŽ�ĨĂĐĞͲƚŽͲĨĂĐĞ�ŵŝŶŝƐƚƌǇ�ŝŶƐƚĞĂĚ�
ŽĨ�ƌĂĚŝŽ͘��Ƶƚ�ƌĂĚŝŽ�ŝƐ�ƵŶŝǀĞƌƐĂůůǇ�ƌĞĐŽŐŶŝǌĞĚ�ĂƐ�ƚŚĞ�
dominant form of mass-media in Africa and is likely to 
ƌĞŵĂŝŶ�ƵŶĐŚĂůůĞŶŐĞĚ�ďǇ�ds�Žƌ�ŵŽďŝůĞ�/ŶƚĞƌŶĞƚ�ĨŽƌ�Ăƚ�
least another decade.

dŚĞƌĞ�ĂƌĞ�ĚŽǌĞŶƐ�ŽĨ�ƌĞĐŽƌĚĞĚ�ƐĞƚƐ�ŽĨ�ĐŚƌŽŶŽůŽŐŝĐĂů�
�ŝďůĞ�ƐƚŽƌŝĞƐ�ŝŶ�ǀĂƌŝŽƵƐ��ĨƌŝĐĂŶ�ůĂŶŐƵĂŐĞƐ͘�dŚĞǇ�ǁĞƌĞ�
ƉƌĞƉĂƌĞĚ�ĨŽƌ�ƵƐĞ�ŝŶ�ƐŵĂůů�ŐƌŽƵƉ�ƐĞƫŶŐƐ͕�ďƵƚ�ƚŚĞǇ�

Orality

could be used via radio to reach millions of listeners. 
/Ŷ�ƚŚĞ�ŶĞǆƚ�ĨĞǁ�ǇĞĂƌƐ͕�dtZ�ĐĂŶ�ŚĂǀĞ�ƚŚĞ��ŝďůĞ�ƐƚŽƌŝĞĚ͕�
ƐƵŶŐ͕�ĐŚĂŶƚĞĚ�ĂŶĚ�ĚƌĂŵĂƟǌĞĚ�ǀŝĂ�ƌĂĚŝŽ�ƉƌŽŐƌĂŵƐ͘�
'ƌŽƵƉ�ĚŝƐĐƵƐƐŝŽŶƐ�ĐĂŶ�ĂůůŽǁ�ŶŽŶͲůŝƚĞƌĂƚĞƐ�ƚŽ�ĚĞĞƉůǇ�
ƐƚƵĚǇ�ƚŚĞ��ŝďůĞ�ŽŶ�ƚŚĞŝƌ�ŽǁŶ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ĮƌƐƚ�ƟŵĞ͘

As indigenous methods become prominent via radio, 
ĞĂĐŚ�hW'�ĐŽƵůĚ�ĐƌŽƐƐ�ƚŚĞ�ϱй�ƟƉƉŝŶŐ�ƉŽŝŶƚ�ƚŽ�ǁŚĞƌĞ�
ŶĂƟǀĞ��ǀĂŶŐĞůŝĐĂůƐ�ĐĂŶ�ƚĂŬĞ�ŽǀĞƌ�ƐŚĂƌŝŶŐ�ƚŚĞ�'ŽŽĚ�
EĞǁƐ�ƚŽ�ƚŚĞ�ƌĞƐƚ�ŽĨ�ƚŚĞŝƌ�ƚƌŝďĞ�ŝŶ�ƚŚĞŝƌ�ůŝĨĞƟŵĞ͘��Ɛ�ƚŚĞ�
'ƌĞĂƚ��ŽŵŵŝƐƐŝŽŶ�ŝƐ�ĨƵůĮůůĞĚ�ŝŶ�ĞĂĐŚ�ŐƌŽƵƉ͕�ŵŽƌĞ�
ǁŽƌŬĞƌƐ�ǁŝůů�ďĞ�ƐĞŶƚ�ŝŶƚŽ�ƚŚĞ�>ŽƌĚ Ɛ͛�ŚĂƌǀĞƐƚ�ĮĞůĚ͊�

/Ĩ�ǁĞ�ƚƌƵůǇ�ŚĂǀĞ�ĂƐƐŝƐƚĞĚ�ĚŝƐĐŝƉůĞͲŵĂŬŝŶŐ�ĂŵŽŶŐ�ƚŚĞ�
Fon of Benin, then there should be people called by 
'ŽĚ�ƚŽ�ƌĞĂĐŚ�ŽƵƚ�ƚŽ�ŶĞŝŐŚďŽƌŝŶŐ�hW'Ɛ�ǁŚĞƌĞ�ƚŚĞǇ�
ůĞĂƌŶ�ƚŚĂƚ�ƚƌŝďĞ Ɛ͛�ŽƌĂů�ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶ�ƐƚǇůĞƐ�ƚŽ�ďƌŝŶŐ�
ƚŚĞŵ�ƚŽ�Ă�ƐŝŵŝůĂƌ�ƟƉƉŝŶŐ�ƉŽŝŶƚ͘�:ƵƐƚ�ĂƐ�ƐŽŵĞŽŶĞ�
ďƌŽƵŐŚƚ�ƚŚĞ�'ŽŽĚ�EĞǁƐ�ƚŽ�ŽƵƌ�ĐƵůƚƵƌĞ�ĂŶĚ�ůĂŶŐƵĂŐĞ͕�
ǁĞ�ƐŚŽƵůĚ�ĞŵƉŽǁĞƌ�ŽƚŚĞƌƐ�ƚŽ�ďĞĐŽŵĞ�ƐĂůƚ�ĂŶĚ�
ůŝŐŚƚ�ďĞǇŽŶĚ�ƚŚĞŝƌ�ŝŵŵĞĚŝĂƚĞ�͞:ĞƌƵƐĂůĞŵ͕͟ �ŝŶƚŽ�ƚŚĞŝƌ�
ŐƌĞĂƚĞƌ�͞:ƵĚĞĂ͕͟ �ŶĞŝŐŚďŽƌŝŶŐ�͞^ĂŵĂƌŝĂ͟�ĂŶĚ�͞ƚŽ�ƚŚĞ�
ĞŶĚƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĞĂƌƚŚ͘͟ 2  

ϭ�ϭ��ŽƌŝŶƚŚŝĂŶƐ�ϵ͗ϮϮ��Ϯ��ĐƚƐ�ϭ͗ϴ

All children start out life as oral learners but 
ŵŽƐƚ�ůŝƚĞƌĂƚĞƐ�ůĞĂƌŶ�ƚŽ�ƌĞĂĚ�ƐŽ�ƋƵŝĐŬůǇ�ƚŚĂƚ�ǁĞ�
ĨŽƌŐĞƚ�ǁŚĂƚ�ĚĞƉĞŶĚŝŶŐ�ƚŽƚĂůůǇ�ŽŶ�ŵĞŵŽƌǇ�ŝƐ�
like.
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West Africa at a glance

dtZ�ͼ�W͘K͘��Žǆ�ϴϳϬϬ͕��ĂƌǇ͕ �E��ϮϳϱϭϮ͕�h^��

dtZ��ĨƌŝĐĂ�ͼ�W͘K͘��Žǆ�ϰϮϯϮ͕�<ĞŵƉƚŽŶ�WĂƌŬ͕�ϭϲϮϬ
Republic of South Africa

ƚǁƌĂĨƌŝĐĂ͘ŽƌŐ

dŚĞƌĞ�ĂƌĞ�ŽǀĞƌ�ϯϬϬ�hŶƌĞĂĐŚĞĚ�WĞŽƉůĞ�'ƌŽƵƉƐ�;hW'ƐͿ�ŝŶ�ƌĂŶŐĞ�ŽĨ�dtZ Ɛ͛�ϭϬϬ͕ϬϬϬ�tĂƩ�
ƚƌĂŶƐŵŝƩĞƌ�ŝŶ��ĞŶŝŶ�ǁŚŝĐŚ�ďůĂŶŬĞƚƐ��ĞŶŝŶ͕��ƵƌŬŝŶĂ�&ĂƐŽ͕�'ŚĂŶĂ͕�EŝŐĞƌŝĂ�ĂŶĚ�dŽŐŽ�;ĂŶĚ�
ŵŽƐƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�/ǀŽƌǇ��ŽĂƐƚ͕�DĂůŝ͕�ĂŶĚ�EŝŐĞƌͿ�ǁŝƚŚ�Ă�ĐůĞĂƌ�ŵĞĚŝƵŵ�ǁĂǀĞ�;�DͿ�ƐŝŐŶĂů͘

ZĂĚŝŽ�ŝƐ�Ă�ƉŽǁĞƌĨƵů�ŵĞĚŝƵŵ�ŝŶ��ĨƌŝĐĂ͘�dŚĞƌĞ�ĂƌĞ�ŽŶůǇ�Ă�ŚĂŶĚĨƵů�ŽĨ�ŚŝŐŚ�ƉŽǁĞƌ�
ďƌŽĂĚĐĂƐƚĞƌƐ�ƌĞĂĐŚŝŶŐ�ƚŚĞ�ƌƵƌĂů�ĐŽŵŵƵŶŝƟĞƐ͘�ZƵƌĂů�ĐŽŵŵƵŶŝƟĞƐ�ŵĂŬĞ�ƵƉ�ϲϭй�ŽĨ�ƚŚĞ�
ƉŽƉƵůĂƟŽŶ�ŝŶ��ĨƌŝĐĂ͘�tŚĞŶ�ƚŚŽƐĞ�ŝŶ�ƌƵƌĂů�ĂƌĞĂƐ�ĂƌĞ�ĂďůĞ�ƚŽ�ŚĞĂƌ�ƚŚĞ�'ŽƐƉĞů�ĂŶĚ�ŽƌĂů�
^ĐƌŝƉƚƵƌĞ͕�ĞƐƉĞĐŝĂůůǇ�ŝŶ�ƚŚĞŝƌ�ŚĞĂƌƚ�ůĂŶŐƵĂŐĞ͕�ŝƚ�ĐĂŶ�ďĞ�ǀĞƌǇ�ĞīĞĐƟǀĞ͘�DĂŬŝŶŐ�ĚŝƐĐŝƉůĞƐ�
ŝƐ�ĞǀĞŶ�ĞĂƐŝĞƌ�ǁŚĞŶ�hW'Ɛ�ĂƌĞ�ĞŶŐĂŐĞĚ�ǁŝƚŚ�ƐƚŽƌŝĞƐ͕�ƐŽŶŐƐ͕�ĚƌĂŵĂƐ�ĂŶĚ�ƚŚĞ�ŽƚŚĞƌ�ŽƌĂů�
ǁĂǇƐ�ŽĨ�ƐŚĂƌŝŶŐ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞǇ�ŚĂǀĞ�ƵƐĞĚ�ĨŽƌ�ĂƐ�ůŽŶŐ�ĂƐ�ƚŚĞŝƌ�ƚƌŝďĞ�ŚĂƐ�ĞǆŝƐƚĞĚ͘�
ZĂĚŝŽ�ŵŝŶŝƐƚƌǇ�ŽǀĞƌĐŽŵĞƐ�ůŝƚĞƌĂĐǇ�ůŝŵŝƚĂƟŽŶƐ�ĂŶĚ�ŐŝǀĞƐ�ŵŽƌĞ�ƉĞŽƉůĞ�ĞƋƵĂů�ĂĐĐĞƐƐ�ƚŽ�
the Gospel.

�ƵƌƌĞŶƚůǇ�dtZ�ŝƐ�ďƌŽĂĚĐĂƐƟŶŐ�ŝŶ�ŽǀĞƌ�Ă�ĚŽǌĞŶ�ůĂŶŐƵĂŐĞƐ�ĨƌŽŵ��ĞŶŝŶ�ĂŶĚ�ǁŽƌŬŝŶŐ�ƚŽ�
ďĞ�ŵŽƌĞ�ŝŶƚĞŶƟŽŶĂů�ŝŶ�ƐĞƌǀŝŶŐ�ƚŚĞ�ůĞĂƐƚͲƌĞĂĐŚĞĚ�hW'Ɛ�ŝŶ�^ƵďͲ^ĂŚĂƌĂŶ��ĨƌŝĐĂ͘�/Ŷ�ƚŚŝƐ�
ƉƵďůŝĐĂƟŽŶ�ǁĞ�ĨŽĐƵƐ�ŽŶ�ƚǁŽ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĮƌƐƚ�hW'Ɛ�ǁĞ�ĂƌĞ�ƚƌƵƐƟŶŐ�'ŽĚ�ƚŽ�ĞŶŐĂŐĞ�ŝŶ�ƚŚŝƐ�ƉĂƌƚ�
ŽĨ�,ŝƐ�ŚĂƌǀĞƐƚ�ĮĞůĚ͘

Speaking Hope to the World
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